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וַיַּ֥עַן1
и–ответил

אֱלִיה֗וּ
Элиуй
H0453

ר׃ וַיֹּאמַֽ
и–сказал
H0559

И продолжал Елиуй и сказал:

הֲ֭זאֹת2
это–ли
H2063

בְתָּ חָשַׁ֣
считаешь–ты
H2803

ט לְמִשְׁפָּ֑
судом
H4941

רְתָּ מַ֗ אָ֝
говоришь–ты
H0559

י צִדְקִ֥
праведность–моя
H6664

ל׃ מֵאֵֽ
больше–Бога
H0410

считаешь ли ты справедливым, что сказал: я правее Бога?

י־3 כִּֽ
ибо–

ֹ֭אמַר ת
говоришь–ты
H0559

מַה־
что–
H4100

יִּסְכָּן־
полезно–
H5532

לָךְ֑
тебе

ה־ מָֽ
что–
H4100

יל עִ֗ אֹ֝
приобрету–я
H3276

י׃ חַטָּאתִֽ מֵֽ
от–греха–моего

Ты сказал: что пользы мне? и какую прибыль я имел бы пред тем, как если бы я и грешил?

אֲ֭נִי4
я
H0589

ׁיבְךָ֣ אֲשִֽ
отвечу–тебе
H7725

ין מִלִּ֑
словами
H4405

אֶת־ וְֽ
и–с–
H0853

רֵעֶ֥יךָ
друзьями–твоими
H7453

ךְ׃ עִמָּֽ
с–тобою

Я отвечу тебе и твоим друзьям с тобою:

ט5 הַבֵּ֣
взгляни
H5027

שָׁמַיִ֣ם
на–небеса
H8064

וּרְאֵה֑
и–смотри
H7200

וְשׁ֥וּר
и–смотри
H7789

ים חָקִ֗ שְׁ֝
на–облака
H7834

גָּבְה֥וּ
выше
H1361

ךָּ׃ מִמֶּֽ
тебя

взгляни на небо и смотри; воззри на облака, они выше тебя.

אִם־6
если–

חָ֭טָאתָ
грешишь–ты
H2398

מַה־
что–
H4100

תִּפְעָל־
сделаешь–
H6466

בּ֑וֹ
Ему

וְרַבּ֥וּ
и–умножаются
H7231

יךָ שָׁעֶ֗ פְ֝
преступления–твои
H6588

מַה־
что–
H4100

תַּעֲשֶׂה־
сделаешь–

לּֽוֹ׃
Ему

Если ты грешишь, что делаешь ты Ему? и если преступления твои умножаются, что причиняешь ты Ему?

אִם־7
если–

צָדַ֭קְתָּ
праведен–ты
H6663

מַה־
что–
H4100

תִּתֶּן־
дашь–
H5414

ל֑וֹ
Ему

א֥וֹ
или

מַה־
что–
H4100

מִיָּדְךָ֥
от–руки–твоей
H3027

ח׃ יִקָּֽ
примет
H3947

Если ты праведен, что даешь Ему? или что получает Он от руки твоей?

לְאִישׁ־8
для–человека–
H0376

כָּמ֥וֹךָ
подобного–тебе
H3644

רִשְׁעֶךָ֑
нечестие–твоё
H7562

וּלְבֶן־
и–для–сына–

ם דָ֗ אָ֝
человека
H0120

ךָ׃ צִדְקָתֶֽ
праведность–твоя
H6666

Нечестие твое относится к человеку, как ты, и праведность твоя к сыну человеческому.

מֵ֭רֹב9
от–множества
H7230

ים עֲשׁוּקִ֣
притеснений
H6217

יַזְעִי֑קוּ
вопиют
H2199

יְשַׁוְּע֖וּ
взывают
H7768

מִזְּר֣וֹעַ
от–руки
H2220

ים׃ רַבִּֽ
великих
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От множества притеснителей стонут притесняемые, и от руки сильных вопиют.

וְֽלאֹ־10
и–не–
H3808

ר אָמַ֗
говорит
H0559

אַיֵּ֭ה
где
H0335

אֱל֣וֹהַּ
Бог
H0433

י עֹשָׂ֑
Творец–мой

ן נֹתֵ֖
дающий
H5414

זְמִר֣וֹת
песни
H2158

יְלָה׃ בַּלָּֽ
в–ночи
H3915

Но никто не говорит: где Бог, Творец мой, Который дает песни в ночи,

מַ֭לְּפֵנו11ּ
научающий–нас
H0502

מִבַּהֲמ֣וֹת
более–зверей
H0929

אָרֶ֑ץ
земли
H0776

וּמֵע֖וֹף
и–более–птиц
H5775

הַשָּׁמַיִ֣ם
небес
H8064

נוּ׃ יְחַכְּמֵֽ
умудряющий–нас
H2449

Который научает нас более, нежели скотов земных, и вразумляет нас более, нежели птиц небесных?

ם12 שָׁ֣
там
H8033

יִצְ֭עֲקוּ
взывают
H6817

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

יַעֲנֶה֑
отвечает

י פְּנֵ֗ מִ֝
из–за–
H6440

גְּא֣וֹן
гордости
H1347

ים׃ רָעִֽ
злых

Там они вопиют, и Он не отвечает им, по причине гордости злых людей.

אַךְ־13
но–
H0389

שָׁוְ֭א
ложь
H7723

לאֹ־
не–
H3808

ע  ׀יִשְׁמַ֥
слышит
H8085

אֵל֑
Бог
H0410

י וְשַׁ֝דַּ֗
и–Шаддай
H7706

א ֹ֣ ל
не
H3808

נָּה׃ יְשׁוּרֶֽ
замечает–её
H7789

Но неправда, что Бог не слышит и Вседержитель не взирает на это.

אַף14֣
тем–более
H0637

י־ כִּֽ
когда–

ֹ֭אמַר ת
говоришь–ты
H0559

א ֹ֣ ל
не
H3808

תְשׁוּרֶ֑נּוּ
видишь–Его
H7789

ין דִּ֥
суд
H1779

יו פָנָ֗ לְ֝
пред–Ним
H6440

ל וּתְח֥וֹלֵֽ
и–жди–ты

לֽוֹ׃
Его

Хотя ты сказал, что ты не видишь Его, но суд пред Ним, и — жди его.

ה15 וְעַתָּ֗
и–ныне
H6258

כִּי־
ибо–

אַיִ֭ן
ничто
H0369

ד פָּקַ֣
посетил

אַפּ֑וֹ
гнев–Его
H0639

א־ ֹֽ וְל
и–не–
H3808

ע יָדַ֖
познал
H3045

שׁ בַּפַּ֣
в–преступлении
H6580

ד׃ מְאֹֽ
очень
H3966

Но ныне, потому что гнев Его не посетил его и он не познал его во всей строгости,

וְאִ֭יּוֹב16
и–Иов
H0347

הֶבֶ֣ל
суетою
H1892

יִפְצֶה־
открывает–
H6475

יהוּ פִּ֑
уста–свои
H6310

בִּבְלִי־
без–
H1097

עַת דַ֝֗
знания
H1847

ין מִלִּ֥
слова
H4405

ר׃ יַכְבִּֽ
умножает
H3527

פ
П

Иов и открыл легкомысленно уста свои и безрассудно расточает слова.
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